
DEUTSCH
LESEN SIE VOR DER VERWENDUNG ALLE ANWEISUNGEN SORGFÄLTIG DURCH. KONSULTIEREN SIEVOR DER VERWENDUNG IHREN ARZT. 
KONTRAINDIKATIONEN: Nicht für Personen über 110 kg (242 lbs) geeignet - Nicht auf vereistem oder rutschigem Boden verwenden. - Nicht 
für Personen mit Latexallergien geeignet.
GEBRAUCHSANWEISUNG: Um den Gehstock aufzuklappen, halten Sie ihn am Griff fest und lassen Sie die faltbaren Schaftsegmente in 
Richtung Boden auseinanderklappen. Um Stürze zu vermeiden, sollten Sie immer überprüfen, ob die einzelnen Schaftsegmente (Abb. 1) 
sicher eingerastet sind.
WARNUNG: Zerlegen Sie den Gehstock nicht. Der Gehstock enthält eine elastische Schnur im Inneren. Bei unkontrolliertem Auslösen kann 
die elastische Schnur im Inneren schwere Verletzungen an ungeschützten Körperteilen verursachen, insbesondere an den Augen, wenn sie 
durchtrennt, ausgefranst oder beschädigt ist. Verwenden Sie das Produkt in diesem Fall nicht weiter. Dehnen Sie die Schnur nicht mehr als 
zum Zerlegen oder Zusammenbauen der Segmente erforderlich ist.
EINSTELLEN DER HÖHE DES GEHSTÖCKS: Lösen Sie den Drehverschluss, indem Sie ihn mehrere Umdrehungen im Uhrzeigersinn drehen. 
Drücken Sie den Verriegelungsknopf und ziehen Sie den Griff nach oben, um ihn zu verlängern, oder drücken Sie den Griff nach unten, 
um ihn zu verkürzen. Denken Sie daran, den Drehverschluss wieder festzuziehen, nachdem Sie den Gehstock auf die gewünschte Höhe 
eingestellt haben.
WARNUNG: Um Stürze zu vermeiden, stellen Sie immer sicher, dass die einzelnen Schaftsegmente sicher verriegelt sind und der 
Verriegelungsknopf vollständig eingerastet ist. Stellen Sie immer sicher, dass der Drehfuß des Stocks fest mit dem Gehstock verschraubt ist, 
um Stürze zu vermeiden.
ZUSAMMENKLAPPEN DES GEHSTÖCKS: Der Gehstock lässt sich leicht in eine praktische Reisegröße zusammenklappen, indem Sie die 4 
einzelnen Schaftsegmente voneinander trennen. Halten Sie jeden Satz von Schaftsegmenten in der Nähe der Verbindung fest und ziehen Sie 
sie auseinander. Die einzelnen Schaftsegmente lassen sich sauber zusammenfalten.
VERWENDUNG DER LICHTER AM GEHSTOCK: Der Knopf oben am Griff des Gehstocks aktiviert die Beleuchtung. Durch einmaliges Drücken 
des Knopfes wird das Licht an der Vorderseite des Stocks aktiviert, durch erneutes Drücken wird auch das rote Licht an der Unterseite 
des Griffs eingeschaltet, durch dreimaliges Drücken werden beide Lichter ausgeschaltet. Das vordere Licht kann gedreht werden, um den 
Lichtstrahl dorthin zu lenken, wo Sie ihn benötigen.
SOS-SIGNAL: Um das SOS-Signal zu aktivieren, drücken Sie den Knopf an der Seite des Griffs. Das Licht an der Unterseite blinkt und der Stock 
gibt einen Alarmton ab.
AUSTAUSCH DER BATTERIEN: Öffnen Sie das Batteriefach an der Rückseite des Griffs. Entnehmen Sie alle leeren Batterien und entsorgen Sie 
diese ordnungsgemäß. Legen Sie 2 AAA-Batterien mit der richtigen Polarität ein (Pluspol nach außen, wo sich die Feder befindet). Schließen 
Sie das Batteriefach. Überprüfen Sie den Stock regelmäßig auf Anzeichen von Verschleiß, einschließlich Ausfransungen an der elastischen 
Schnur oder Abnutzung am Gummifuß. Bei Anzeichen von Verschleiß die Verwendung sofort einstellen.
WARNUNG: Mischen Sie keine alten und neuen Batterien. Mischen Sie keine Alkali-, Standard- (Zink-Kohle) oder wiederaufladbaren (Nickel-
Cadmium)-Batterien.
GIMA GARANTIEBEDINGUNGEN: Für das Produkt gilt die 12-monatige Standardgarantie B2B von Gima.
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Fabbricato da/Manufactured by/Fabriqué par/Fabricado por/Hergestellt von/
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Gefabriceerd door/Wyprodukowane przez/Fabricat de/Vyrába/Proizvajalec/ 
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Ningbo Gaobo Sports Co., Ltd
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Made In China
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